
SHOTGUN SCOPE MOUNT - AIMTECH REMINGTON 870 12GA SCOPE
MOUNT

Easy-To-Install, No-Drill, No-Tap Shotgun Scope Mounts

Lightweight mounts fit over and attach to both sides of the receiver to give
balanced support for any scope. Strongly built to withstand even hard-hitting slug
recoil. Installs in minutes; just remove the trigger group pins and replace with
bolts included. Use Weaver-style rings (not supplied).

Attributes

Name: AIMTECH REMINGTON 870 12GA SCOPE MOUNT
Manufacturer: AIMTECH
Product no.: 017200002
Mfr. No.: ASM2
Color: Black
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 870
Number of Bases: 1-Piece
Style: Weaver-Style Bases
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 035724001026

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für AIMTECH Remington 870
12GA Zielfernrohrmontage

Einleitung
Danke, dass du dich für die AIMTECH Remington 870 12GA Zielfernrohrmontage entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anleitungen für die ordnungsgemäße Installation und
Nutzung deiner neuen Zielfernrohrmontage. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein spezifisches Feuerwaffenmodell (Remington 870) geeignet ist.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und Zubehör um und halte dich an die örtlichen Gesetze und
Vorschriften.
Halte die Zielfernrohrmontage außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Zielfernrohrmontage regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Wenn du Probleme mit dem Produkt hast, stelle die Nutzung sofort ein und suche Hilfe.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur Weaverstyle Ringe, die mit dieser Zielfernrohrmontage kompatibel sind (Ringe nicht im
Lieferumfang enthalten).
Stelle sicher, dass die Zielfernrohrmontage vor der Nutzung sicher an der Feuerwaffe befestigt ist.
Vermeide die Verwendung der Zielfernrohrmontage mit Feuerwaffen, die die empfohlenen Rückstoßgrenzen
überschreiten.
Modifiziere die Zielfernrohrmontage nicht und verwende sie nicht für andere Zwecke als den vorgesehenen.
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Zielfernrohrmontage installierst oder
anpasst.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle die notwendigen Werkzeuge: ein Set von Schraubenschlüsseln und die enthaltenen Bolzen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installationsschritte:

Entferne die Pins der Abzugsgruppe von der Remington 870.
Richte die Zielfernrohrmontage über dem Empfänger aus und achte auf einen richtigen Sitz.
Ersetze die Pins der Abzugsgruppe durch die bereitgestellten Bolzen.
Ziehe die Bolzen mit den bereitgestellten Schraubenschlüsseln sicher fest, um sicherzustellen, dass die
Montage stabil ist.

Nutzung:

Nachdem die Montage installiert ist, befestige deine Weaverstyle Zielfernrohrringe an der Montage.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für die Montage deines Zielfernrohrs.
Überprüfe die Stabilität der Zielfernrohrmontage und des Zielfernrohrs vor jeder Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wenn die Zielfernrohrmontage über Gebrauch hinaus beschädigt ist, entsorge sie verantwortungsbewusst.
Wirf sie nicht in den normalen Müll; informiere dich über Recyclingmöglichkeiten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Unterstützung wende dich bitte an die SupportRessourcen des Herstellers oder konsultiere den
Einzelhändler, bei dem du das Produkt gekauft hast.

Wichtiger Hinweis: Dieses Handbuch wurde erstellt, um den Anforderungen der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) zu entsprechen. Wenn du Bedenken hinsichtlich der Produktsicherheit hast, melde diese
bitte den zuständigen Behörden. Bleibe immer über Produktrückrufe und Sicherheitsupdates über die Safety
GatePlattform der EU informiert.
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Safety Instruction Guide for AIMTECH Remington 870
12GA Scope Mount

Introduction
Thank you for choosing the AIMTECH Remington 870 12GA Scope Mount. This guide provides important safety
information and instructions for the proper installation and use of your new scope mount. Please read this guide
carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific firearm model (Remington 870).
Always handle firearms and accessories with care and in accordance with local laws and regulations.
Keep the scope mount out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the scope mount regularly for signs of wear or damage.
If you experience any issues with the product, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Use only Weaverstyle rings that are compatible with this scope mount (rings not included).
Ensure that the scope mount is securely attached to the firearm before use.
Avoid using the scope mount with firearms that exceed the recommended recoil limits.
Do not modify the scope mount or use it for purposes other than its intended use.
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the scope mount.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather the necessary tools: a set of wrenches and the included bolts.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps:

Remove the trigger group pins from the Remington 870.
Align the scope mount over the receiver, ensuring a proper fit.
Replace the trigger group pins with the provided bolts.
Tighten the bolts securely using the wrenches provided, ensuring the mount is stable.

Usage:

Once installed, attach your Weaverstyle scope rings to the mount.
Follow the manufacturer's instructions for mounting your scope.
Check the stability of the scope mount and scope before each use.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the scope mount is damaged beyond use, discard it responsibly. Do not throw it in regular trash; check for
recycling options.

Contact Information for Further Support
For further assistance, please refer to the manufacturer's support resources or consult the retailer from whom you
purchased the product.

Important Note: This guide is designed to comply with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). If you
have any concerns regarding product safety, please report them to the appropriate authorities. Always stay informed
about product recalls and safety updates via the EU's Safety Gate platform.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Soporte
de Mira AIMTECH Remington 870 12GA

Introducción
Gracias por elegir el Soporte de Mira AIMTECH Remington 870 12GA. Esta guía proporciona información importante
sobre la seguridad y las instrucciones para la correcta instalación y uso de tu nuevo soporte de mira. Por favor, lee
esta guía cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo específico de arma de fuego (Remington 870).
Siempre maneja armas de fuego y accesorios con cuidado y de acuerdo con las leyes y regulaciones locales.
Mantén el soporte de mira fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el soporte de mira regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Si experimentas algún problema con el producto, interrumpe su uso de inmediato y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza únicamente anillas estilo Weaver que sean compatibles con este soporte de mira (anillas no incluidas).
Asegúrate de que el soporte de mira esté firmemente sujeto al arma de fuego antes de su uso.
Evita usar el soporte de mira con armas de fuego que superen los límites de retroceso recomendados.
No modifiques el soporte de mira ni lo utilices para fines distintos a su uso previsto.
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar el soporte de mira.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne las herramientas necesarias: un juego de llaves y los tornillos incluidos.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.

Pasos de Instalación:

Retira los pasadores del grupo del gatillo de la Remington 870.
Alinea el soporte de mira sobre el receptor, asegurando un ajuste correcto.
Reemplaza los pasadores del grupo del gatillo con los tornillos proporcionados.
Aprieta los tornillos de forma segura utilizando las llaves proporcionadas, asegurando que el soporte
esté estable.

Uso:

Una vez instalado, adjunta tus anillas estilo Weaver al soporte.
Sigue las instrucciones del fabricante para montar tu mira.
Verifica la estabilidad del soporte de mira y la mira antes de cada uso.

Instrucciones de Desecho
Desecha los materiales de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
Si el soporte de mira está dañado más allá de su uso, deséchalo de manera responsable. No lo tires a la
basura regular; verifica las opciones de reciclaje.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más asistencia, consulta los recursos de soporte del fabricante o contacta al minorista donde
compraste el producto.



Nota Importante: Esta guía está diseñada para cumplir con la Regulación General de Seguridad de Productos de la
UE (GPSR). Si tienes alguna preocupación sobre la seguridad del producto, infórmala a las autoridades
correspondientes. Mantente siempre informado sobre los retiros de productos y actualizaciones de seguridad a
través de la plataforma Safety Gate de la UE.
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Guide de sécurité pour le support de lunette AIMTECH
Remington 870 12GA

Introduction
Merci d'avoir choisi le support de lunette AIMTECH Remington 870 12GA. Ce guide fournit des informations
importantes sur la sécurité et des instructions pour l'installation et l'utilisation correcte de votre nouveau support de
lunette. Veuillez lire ce guide attentivement pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le produit est adapté à votre modèle d'arme à feu spécifique (Remington 870).
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires avec soin et conformément aux lois et règlements
locaux.
Gardez le support de lunette hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le support de lunette pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Si vous rencontrez des problèmes avec le produit, cessez immédiatement son utilisation et demandez de
l'aide.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement des anneaux de style Weaver compatibles avec ce support de lunette (anneaux non
inclus).
Assurezvous que le support de lunette est solidement fixé à l'arme à feu avant de l'utiliser.
Évitez d'utiliser le support de lunette avec des armes à feu qui dépassent les limites de recul recommandées.
Ne modifiez pas le support de lunette et ne l'utilisez pas à d'autres fins que celles prévues.
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le support de lunette.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :

Rassemblez les outils nécessaires : un ensemble de clés et les boulons fournis.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Étapes d'installation :

Retirez les goupilles du groupe de détente de la Remington 870.
Alignez le support de lunette sur le récepteur, en vous assurant d'un bon ajustement.
Remplacez les goupilles du groupe de détente par les boulons fournis.
Serrez les boulons solidement à l'aide des clés fournies, en veillant à ce que le support soit stable.

Utilisation :

Une fois installé, fixez vos anneaux de lunette de style Weaver au support.
Suivez les instructions du fabricant pour monter votre lunette.
Vérifiez la stabilité du support de lunette et de la lunette avant chaque utilisation.

Instructions d'élimination
Éliminez les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales en matière de déchets.
Si le support de lunette est endommagé audelà de l'utilisation, jetezle de manière responsable. Ne le jetez
pas dans les ordures ordinaires ; vérifiez les options de recyclage.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour plus d'assistance, veuillez consulter les ressources de support du fabricant ou le détaillant auprès duquel vous
avez acheté le produit.



Note importante : Ce guide est conçu pour respecter le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE
(GPSR). Si vous avez des préoccupations concernant la sécurité du produit, veuillez les signaler aux autorités
compétentes. Restez toujours informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme
Safety Gate de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto per
Ottica AIMTECH Remington 870 12GA

Introduzione
Grazie per aver scelto il Supporto per Ottica AIMTECH Remington 870 12GA. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza e istruzioni per l'installazione e l'uso corretto del tuo nuovo supporto per ottica. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto per il tuo modello di arma specifico (Remington 870).
Maneggia sempre le armi e gli accessori con cura e in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Tieni il supporto per ottica fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il supporto per ottica per segni di usura o danni.
Se riscontri problemi con il prodotto, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Usa solo anelli in stile Weaver compatibili con questo supporto per ottica (anelli non inclusi).
Assicurati che il supporto per ottica sia fissato saldamente all'arma prima dell'uso.
Evita di utilizzare il supporto per ottica con armi che superano i limiti di rinculo raccomandati.
Non modificare il supporto per ottica o utilizzarlo per scopi diversi da quelli previsti.
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il supporto per ottica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli gli strumenti necessari: un set di chiavi e i bulloni inclusi.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Passaggi per l'Installazione:

Rimuovi i perni del gruppo grilletto dalla Remington 870.
Allinea il supporto per ottica sopra il ricevitore, assicurandoti che si adatti correttamente.
Sostituisci i perni del gruppo grilletto con i bulloni forniti.
Serrare i bulloni saldamente utilizzando le chiavi fornite, assicurandoti che il supporto sia stabile.

Uso:

Una volta installato, attacca i tuoi anelli in stile Weaver al supporto.
Segui le istruzioni del produttore per il montaggio della tua ottica.
Controlla la stabilità del supporto per ottica e dell'ottica prima di ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Se il supporto per ottica è danneggiato oltre l'uso, smaltiscilo in modo responsabile. Non gettarlo nei rifiuti
normali; verifica le opzioni di riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore assistenza, ti preghiamo di fare riferimento alle risorse di supporto del produttore o di consultare il
rivenditore presso cui hai acquistato il prodotto.



Nota Importante: Questa guida è progettata per essere conforme al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE (GPSR). Se hai preoccupazioni riguardo alla sicurezza del prodotto, ti preghiamo di segnalarle alle
autorità competenti. Rimani sempre informato su richiami di prodotti e aggiornamenti sulla sicurezza tramite la
piattaforma Safety Gate dell'UE.
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Przewodnik po Instrukcjach Bezpieczeństwa dla
Montażu Lunety AIMTECH Remington 870 12GA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór montażu lunety AIMTECH Remington 870 12GA. Niniejszy przewodnik zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące prawidłowej instalacji i użytkowania nowego
montażu lunety. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym przewodnikiem, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni dla Twojego konkretnego modelu broni palnej (Remington 870).
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami ostrożnie, zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa.
Przechowuj montaż lunety poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj montaż lunety pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów z produktem, natychmiast zaprzestań jego używania i
poszukaj pomocy.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tylko pierścieni w stylu Weaver, które są kompatybilne z tym montażem lunety (pierścienie nie są
dołączone).
Upewnij się, że montaż lunety jest pewnie przymocowany do broni przed użyciem.
Unikaj używania montażu lunety z bronią palną, która przekracza zalecane limity odrzutu.
Nie modyfikuj montażu lunety ani nie używaj go do celów innych niż zamierzone.
Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed instalacją lub regulacją montażu lunety.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz niezbędne narzędzia: zestaw kluczy i dołączone śruby.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Kroki instalacji:

Usuń bolce grupy spustowej z Remington 870.
Wyreguluj montaż lunety nad odbiornikiem, upewniając się, że pasuje prawidłowo.
Zastąp bolce grupy spustowej dostarczonymi śrubami.
Dokładnie dokręć śruby za pomocą dostarczonych kluczy, upewniając się, że montaż jest stabilny.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu przymocuj pierścienie w stylu Weaver do montażu.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi montażu lunety.
Sprawdź stabilność montażu lunety i lunety przed każdym użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi usuwania odpadów.
Jeśli montaż lunety jest uszkodzony i nie nadaje się do użycia, pozbądź się go w sposób odpowiedzialny. Nie
wyrzucaj go do zwykłych śmieci; sprawdź możliwości recyklingu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W celu uzyskania dalszej pomocy, prosimy o zapoznanie się z zasobami wsparcia producenta lub skonsultowanie
się z detalistą, od którego zakupiono produkt.



Ważna uwaga: Niniejszy przewodnik jest zaprojektowany w celu zgodności z unijnym rozporządzeniem o ogólnym
bezpieczeństwie produktów (GPSR). Jeśli masz jakiekolwiek obawy dotyczące bezpieczeństwa produktu, zgłoś je
odpowiednim organom. Zawsze bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów i aktualizacjach
bezpieczeństwa za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.
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Turvaohjeet AIMTECH Remington 870 12GA Kiikarin
Jalustalle

Johdanto
Kiitos, että valitsit AIMTECH Remington 870 12GA kiikarin jalustan. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuustietoja
sekä ohjeita uuden kiikarin jalustan asianmukaiseen asennukseen ja käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote soveltuu erityisesti aseesi mallille (Remington 870).
Käsittele aina aseita ja tarvikkeita huolellisesti ja voimassa olevien lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Pidä kiikarin jalusta lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista kiikarin jalusta säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Jos kohtaat ongelmia tuotteen kanssa, lopeta käyttö heti ja hae apua.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä vain Weavertyylisiä renkaita, jotka ovat yhteensopivia tämän kiikarin jalustan kanssa (renkaat eivät
sisälly toimitukseen).
Varmista, että kiikarin jalusta on tiukasti kiinnitetty aseeseen ennen käyttöä.
Vältä kiikarin jalustan käyttöä aseiden kanssa, jotka ylittävät suositellut iskuvoimat.
Älä muokkaa kiikarin jalustaa tai käytä sitä muihin tarkoituksiin kuin mihin se on suunniteltu.
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen kiikarin jalustan asentamista tai säätämistä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää tarvittavat työkalut: jakoavaimet ja mukana tulevat pultit.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Asennusvaiheet:

Poista liipaisimen ryhmän pinnat Remington 870:stä.
Aseta kiikarin jalusta vastaanottimen päälle varmistaen oikea istuvuus.
Vaihda liipaisimen ryhmän pinnat mukana toimitettuihin pultteihin.
Kiristä pultit tiukasti jakoavaimilla varmistaen, että jalusta on vakaa.

Käyttö:

Kun jalusta on asennettu, kiinnitä Weavertyyliset kiikarin renkaat jalustaan.
Noudata valmistajan ohjeita kiikarin kiinnittämiseksi.
Tarkista kiikarin jalustan ja kiikarin vakaus ennen jokaista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä pakkausmateriaalit voimassa olevien jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos kiikarin jalusta on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, hävitä se vastuullisesti. Älä heitä sitä tavalliseen
roskikseen; tarkista kierrätysmahdollisuudet.

Lisätietoja ja Tuki
Lisäavun saamiseksi viittaa valmistajan tukiresursseihin tai ota yhteyttä jälleenmyyjään, jolta ostit tuotteen.

Tärkeä Huomautus: Tämä opas on suunniteltu noudattamaan EU:n yleistä tuoteturvallisuusasetusta (GPSR). Jos
sinulla on huolia tuotteen turvallisuudesta, ilmoita niistä asianomaisille viranomaisille. Pysy aina ajan tasalla tuotteen
takaisinvedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.





1.  

2.  

3.  

Säkerhetsinstruktionsguide för AIMTECH Remington
870 12GA Scope Mount

Introduktion
Tack för att du valde AIMTECH Remington 870 12GA Scope Mount. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation
och instruktioner för korrekt installation och användning av din nya kikarsiktefäste. Vänligen läs denna guide
noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är lämplig för din specifika vapentyp (Remington 870).
Hantera alltid vapen och tillbehör med försiktighet och i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Förvara kikarsiktefästet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera kikarsiktefästet regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Om du upplever några problem med produkten, avbryt användningen omedelbart och sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Weaverstyle ringar som är kompatibla med detta kikarsiktefäste (ringar ingår ej).
Se till att kikarsiktefästet är ordentligt fäst vid vapnet innan användning.
Undvik att använda kikarsiktefästet med vapen som överskrider de rekommenderade rekylgränserna.
Modifiera inte kikarsiktefästet eller använd det för andra ändamål än avsett.
Se alltid till att vapnet är oladdat innan installation eller justering av kikarsiktefästet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla nödvändiga verktyg: en uppsättning skruvnycklar och de medföljande bultarna.
Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.

Installationssteg:

Ta bort avtryckargruppens stift från Remington 870.
Justera kikarsiktefästet över mottagaren och säkerställ en korrekt passform.
Byt ut avtryckargruppens stift mot de medföljande bultarna.
Dra åt bultarna ordentligt med hjälp av de medföljande skruvnycklarna, se till att fästet är stabilt.

Användning:

När installationen är klar, fäst dina Weaverstyle kikarskorringar på fästet.
Följ tillverkarens instruktioner för montering av ditt kikarsikte.
Kontrollera stabiliteten hos kikarsiktefästet och kikarsiktet innan varje användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera förpackningsmaterial i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Om kikarsiktefästet är skadat bortom användning, kassera det på ett ansvarsfullt sätt. Släng det inte i vanligt
avfall; kontrollera för återvinningsalternativ.

Kontaktinformation för ytterligare support
För ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till tillverkarens supportresurser eller konsultera återförsäljaren där du köpte
produkten.

Viktig notis: Denna guide är utformad för att följa EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR). Om du har
några bekymmer angående produktsäkerhet, vänligen rapportera dem till de berörda myndigheterna. Håll dig alltid
informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.
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Bezpečnostní pokyny pro montáž zaměřovače
AIMTECH Remington 870 12GA

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž zaměřovače AIMTECH Remington 870 12GA. Tento průvodce poskytuje důležité
informace o bezpečnosti a pokyny pro správnou instalaci a používání vaší nové montáže. Prosím, pečlivě si přečtěte
tento průvodce, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt vhodný pro váš konkrétní model zbraně (Remington 870).
Vždy manipulujte se zbraněmi a příslušenstvím opatrně a v souladu s místními zákony a předpisy.
Uchovávejte montáž zaměřovače mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte montáž zaměřovače na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud se vyskytnou jakékoli problémy s produktem, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze kroužky ve stylu Weaver, které jsou kompatibilní s touto montáží (kroužky nejsou součástí
dodávky).
Zajistěte, aby byla montáž zaměřovače bezpečně připevněna k zbrani před použitím.
Vyhněte se používání montáže zaměřovače se zbraněmi, které překračují doporučené limity zpětného rázu.
Nemeňte montáž zaměřovače ani ji nepoužívejte k jiným účelům, než k jakým je určena.
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou montáže zaměřovače.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte potřebné nářadí: sadu klíčů a dodané šrouby.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.

Kroky instalace:

Odstraňte kolíky spoušťové skupiny z Remingtonu 870.
Uložte montáž zaměřovače na přijímač, aby správně seděla.
Nahraďte kolíky spoušťové skupiny dodanými šrouby.
Pevně utáhněte šrouby pomocí dodaných klíčů, aby byla montáž stabilní.

Používání:

Po instalaci připevněte své kroužky ve stylu Weaver k montáži.
Postupujte podle pokynů výrobce pro montáž vašeho zaměřovače.
Před každým použitím zkontrolujte stabilitu montáže zaměřovače a zaměřovače.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte obalové materiály v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Pokud je montáž zaměřovače poškozena natolik, že ji nelze použít, zlikvidujte ji odpovědně. Nevyhazujte ji do
běžného odpadu; zkontrolujte možnosti recyklace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další pomoc se prosím obraťte na zdroje podpory výrobce nebo se poraďte s prodejcem, od kterého jste produkt
zakoupili.



Důležitá poznámka: Tento průvodce je navržen tak, aby vyhovoval nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků
(GPSR). Pokud máte jakékoli obavy ohledně bezpečnosti produktu, prosím, hlaste je příslušným orgánům. Vždy se
informujte o výzvách k vrácení produktů a bezpečnostních aktualizacích prostřednictvím platformy Safety Gate EU.


